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Ledelsespitegning

Management's report

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt arsrap-
porten for regnskabsaret 1. april 2019 - 31. marts
2020 for Ensinger Danmark A/S.

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med 4rs

regnskabsloven.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-
massig, og efter vores opfattelse giver arsregnska-
bet et retvisende billede af selskabets aktiver, passi-
ver og finansielle stilling pr. 31. marts 2020 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsaret
1. april 2019 - 31. marts 2020.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-
se en retvisende redegerelse for de forhold, som be-

retningen omhandler.
Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

Ringsted, den 10. juni 2020
Ringsted, 10 June 2020

Direktion
Managing Director

Bestyrelse
Board of directors

z

At /zia/é/

Matthias Wolfgang Nill

Today, the board of directors and the managing
director have presented the annual report of
Ensinger Danmark A/S for the financial year 1
April 2019 - 31 March 2020 of Ensinger Danmark
A/S.

The annual report has been presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

We consider the accounting policies appropriate
and, in our opinion, the financial statements provide
a fair presentation of the company’s assets, equity
and liabilities, and financial position at 31 March
2020 and of the company’s results of activities in
the financial year 1 April 2019 — 31 March 2020.

We are of the opinion that the management
commentary presents a fair account of the issues
dealt with,

We recommend that the annual report be approved
by the general meeting.

Ralph Thomas Pernizsak




Den uafhzengige revisors revisionspitegning

Independent auditor's report

Til aktionzren i Ensinger Danmark A/S

Konklusion

Vi har revideret Aarsregnskabet for Ensinger
Danmark A/S for regnskabséret 1. april 2019 - 31.
marts 2020, der omfatter anvendt regnskabspraksis,
resultatopgerelse, balance og noter. Arsregnskabet
udarbejdes efter rsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at drsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. marts 2020 samt af resul-
tatet af selskabets aktiviteter for regnskabsaret 1.
april 2019 - 31. marts 2020 i overensstemmelse
med arsregnskabsloven.

Grundlag for konklusion

Vi har udfert vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er geldende i Danmark. Vores
ansvar ifelge disse standarder og krav er narmere
beskrevet i revisionspategningens afsnit “Revisors
ansvar for revisionen af arsregnskabet”. Vi er uaf-
hzengige af selskabet 1 overensstemmelse med inter-
nationale etiske regler for revisorer (IESBA’s Etis-
ke regler) og de yderligere krav, der er gzldende i
Danmark, ligesom vi har opfyldt vores svrige etiske
forpligtelser 1 henhold til disse regler og krav. Det
er vores opfattelse, at det opndede revisionsbevis er
tilstraekkeligt og egnet som grundlag for vores kon-
klusion.

To the shareholder of Ensinger Danmark A/S

Opinion

We have audited the financial statements of
Ensinger Danmark A/S for the financial year 1
April 2019 - 31 March 2020, which comprise
accounting policies, income statement, statement of
financial position and notes. The financial
statements have been prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

In our opinion, the financial statements present a
fair view of the company's assets, equity and
liabilities, and financial position at 31 March 2020
and of the results of the company's activities for the
financial year 1 April 2019 - 31 March 2020 in
accordance with the Danish Financial Statements

Act.

Basis for opinion

We conducted our audit
international standards on auditing and the
additional requirements applicable in Denmark. Our
responsibilities under those standards and
requirements are further described in the section
“Auditor’s responsibilities for the audit of the
financial statements”, We are independent of the
company in accordance with international ethical
requirements for auditors (IESBA’s Code of
Ethics), and the additional requirements applicable
i Denmark, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities  in with  these
requirements. We believe that the audit evidence we
have obtained is sufficient and appropriate to

in accordance with

accordance

provide a basis for our opinion.




Den uafhangige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for drsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et ars-
regnskab, der giver et retvisende billede 1 overens-
stemmelse med &rsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser nedvendig for at udarbejde et arsregn-
skab uden vasentlig fejlinformation, uanset om den-
ne skyldes besvigelser eller fejl.

Ved udarbejdelsen af arsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne ti] at fortsatte
driften; at oplyse om forhold vedrerende fortsat
drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde ars-
regnskabet pa grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke
har andet realistisk alternativ end at gore dette.

Revisors ansvar for revisionen af drsregnskabet

Vores mél er at opnd hej grad af sikkerhed for, om
arsregnskabet som helhed er uden vesentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspategning med en
konklusion. Hej grad af sikkerhed er et hejt niveau
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udferes i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og de yderligere
krav, der er geldende i Danmark, altid vil afdekke
vasentlig fejlinformation, nar sddan findes. Fejlin-
formationer kan opstd som falge af besvigelser eller
fejl og kan betragtes som vasentlige, hvis det med
rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller sam-
let har indflydelse pé de gkonomiske beslutninger,
som regnskabsbrugeme treffer pa grundlag af érs-
regnskabet.

Responsibilities of management and those

charged with governance for the financial
statements

The management is responsible for the preparation
of financial statements that provide a fair view in
accordance with the Danish Financial Statements
Act. The management is also responsible for such
internal control as the management determines is
necessary to enable the preparation of financial
statements that are free from material misstatement,
whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, the
management is responsible for assessing the
company's ability to continue as a going concern,
disclosing, as applicable, matters related to going
concern and using the going concern basis of
accounting unless management either intends to
liquidate the company or to cease operations, or has
no realistic alternative but to do so.

Auditor’s responsibilities for the audit of the

financial statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements, as a whole,
are free from material misstatement, whether due to
fraud or error, and to issue an auditor’s report
including an opinion. Reasonable assurance is a
high level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with international
standards on auditing, and the additional
requirements applicable in Denmark, will always
detect a material misstatement when it exists.
Misstatements can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected to
influence the economic decisions of users taken on

the basis of these financial statements.




Den uafhaengige revisors revisionspitegning

Independent auditor's report

Som led i en revision, der udferes i overensstem-
melse med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er geldende i Danmark, fo-
retager vi faglige vurderinger og opretholder profes-
sionel skepsis under revisionen. Herudover:

. Identificerer og vurderer vi risikoen for vae-
sentlig fejlinformation i arsregnskabet, uan-
set om denne skyldes besvigelser eller fejl,
udformer og udferer revisionshandlinger
som reaktion pa disse risici samt opnar revi-
sionsbevis, der er tilstrakkeligt og egnet til
at danne grundlag for vores konklusion. Ri-
sikoen for ikke at opdage vasentlig fejlin-
formation forirsaget af besvigelser er hajere
end ved veasentlig fejlinformation forarsaget
af fejl, idet besvigelser kan omfatte sam-
mensvergelser, dokumentfalsk, bevidste
udeladelser, vildledning eller tilsideszttelse
af intern kontrol.

. Opnér vi forstielse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne ud-
forme revisionshandlinger, der er passende
efter omstendighederne, men ikke for at
kunne udtrykke en konklusion om effektivi-
teten af selskabets interne kontrol.

o Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passende,
samt om de regnskabsmessige sken og til-
knyttede oplysninger, som ledelsen har ud-
arbejdet, er rimelige.

As part of an audit conducted in accordance with
international standards on auditing, and the
additional requirements applicable in Denmark, we
exercise professional judgment and maintain
professional scepticism throughout the audit. We
also:

° Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion. The risk of not detecting a
material misstatement resulting from fraud
is higher than for one resulting from error,
as fraud may involve collusion, forgery,
intentional omissions, misrepresentations, or
the override of internal control.

o Obtain an understanding of the internal
control relevant to the audit in order to
design audit procedures that are appropriate
in the circumstances, but not for the
purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the company's internal
control.

e Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by the management,




Den uafhangige revisors revisionspétegning

Independent auditor's report

e Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af arsregnskabet pd grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende, samt
om der pa grundlag af det opndede revisi-
onsbevis er vaesentlig usikkerhed forbundet
med begivenheder eller forhold, der kan ska-
be betydelig tvivl om selskabets evne til at
fortsztte driften. Hvis vi konkluderer, at der
er en vesentlig usikkerhed, skal vi i vores
revisionspétegning gere opmarksom pa op-
lysninger herom i drsregnskabet eller, hvis
siddanne oplysninger ikke er tilstrakkelige,
modificere vores konklusion. Vores konklu-
sioner er baseret pa det revisionsbevis, der
er opndet frem til datoen for vores revisi-
onspategning. Fremtidige begivenheder eller
forhold kan dog medfere, at selskabet ikke
laengere kan fortsaette driften.

° Tager vi stilling til den samlede prasenta-
tion, struktur og indhold af arsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om ars-
regnskabet afspejler de underliggende trans-
aktioner og begivenheder pa en sddan made,
at der gives et retvisende billede heraf.

Vi kommunikerer med den everste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmaes-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmeassige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifice-

rer under revisionen.

Udtalelse om ledelsesberetningen
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Vores konklusion om &rsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

o Conclude on the appropriateness of the
management’s preparation of the financial
statements using the going concern basis of
accounting and, based on the audit evidence
obtained, whether a material uncertainty
exists arising from events or conditions that
may cast significant doubt on the company's
ability to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our
auditor’s report to the related disclosures in
the financial statements or, if such

disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor’s report. However, future events
or conditions may cause the company to
cease to continue as a going concern.

. Evaluate the overall presentation, structure,
and contents of the financial statements,
including disclosures in notes, and whether
the financial reflect  the
underlying transactions and events in a

statements

manner that presents a fair view.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any significant
deficiencies in the internal control that we identify

during our audit.

Statement on the management commentary
The management is responsible for the management

commentary.

Our opinion on and the financial statements does
not cover the management commentary, and we
express no assurance opinion thereon.




Den uafhzengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

I tilknytning til vores revision af arsregnskabet er
det vores ansvar at lese ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er
vaesentligt inkonsistent med arsregnskabet eller vo-
res viden opndet ved revisionen eller pa anden made
synes at indeholde veasentlig fejlinformation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder krevede oplysninger i hen-
hold til arsregnskabsloven.

Baseret pa det udforte arbejde er det vores opfattel-
se, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med arsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med arsregnskabslovens krav. Vi har ikke
fundet vaesentlig fejlinformation i ledelsesberetnin-
gen.

Kebenhavn, den 10. juni 2020
Copenhagen, 10 June 2020

Christensen Kjaerulff

Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

CVR-nr. 15 91 56 41
Company reg. no. 15 91 56 41

Sven-Erik Ml/

statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
mne25075

In connection with our audit of the financial
statements, it is our responsibility to read the
management commentary and to consider whether
the management commentary is materially
inconsistent with the financial statements or the
evidence obtained during the audit, or whether it

otherwise appears to contain material misstatement.

Furthermore, it is our responsibility to consider
whether the management commentary provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Based on the work we have performed, we believe
that management commentary is consistent with the
financial statements and that it has been prepared in
accordance with the provisions of the Danish
Financial Statement Act. We did not discover any

misstatement in the management

material
commentary.
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Ledelsesberetning

Management commentary

Selskabets vaesentligste aktiviteter

Selskabets hovedaktivitet omfatter handel,
tilvirkning af halvfabrikata, produktion og dermed
beslaegtet virksomhed.

Udvikling i aktiviteter og skonomiske forhold
Arets bruttofortjeneste udger 4.563 t.kr. mod 4.543
t.kr. sidste ar. Det ordinare resultat efter skat udger
-355 t.kr. mod -514 t.kr. sidste ar.

Coronavirus/COVID-19 har skabt usikkerhed for
virksomheden, men pa nuvarende tidspunkt er det
ikke muligt at foretage en rimelig vurdering af
omfang og tidshorisont for eventuelle gkonomiske
konsekvenser af Coronakrisen.

The principal activities of the company

The company's principal activities include trading,
processing of semi-finished products, production
and related activities.

Development in activities and financial matters
The gross profit for the year totals DKK 4.563.000
against DKK 4.543.000 last year. Income or loss
from ordinary activities after tax totals DKK
-355.000 against DKK -514.000 last year.

Coronavirus / COVID-19 has created uncertainty
for the company but at present it is not possible to
make a reasonable assessment of magnitude and
timing of any financial consequences of the Corona

crisis.




Resultatopgsrelse 1. april - 31. marts

Income statement 1 April - 31 March

All amounts in DKK.

2019/20 2018/19
Note kr. kr.
Bruttofortjeneste
Gross profit 4.562.915 4.542.850
4  Personaleomkostninger
Staff costs -4.341.737 -4.514.855
3 Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle
anlegsaktiver
Depreciation, amortisation, and impairment -631.416 -608.236
Driftsresultat
Operating profit -410.238 -580.241
Andre finansielle indtegter
Other financial income 77.567 86.814
5 vrige finansielle omkostninger
Other financial costs -21.868 -20.149
Resultat for skat
Pre-tax net profit or loss -354.539 -513.576
6 Skat af arets resultat
Tax on net profit or loss for the year 0 0
Arets resultat
Net profit or loss for the year -354.539 -513.576
Forslag til resultatdisponering:
Proposed appropriation of net profit:
Disponeret fra overfort resultat
Allocated from retained earnings -354.539 -513.576
Disponeret i alt
Total allocations and transfers -354.539 -513.576




Balance 31. marts
Statement of financial position at 31 March

All amounts in DKK.
Aktiver
Assets
2020 2019
Note kr. kr.
Anl=zgsaktiver
Non-current assets
7 Goodwill
Goodwill 860.000 1.290.000
Immaterielle anlegsaktiver i alt
Total intangible assets 860.000 1.290.000
8 Andre anleg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 1.421.617 1.165.698
9 Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements 94.426 105.810
Materielle anleegsaktiver i alt
Total property, plant, and equipment 1.516.043 1.271.508
Anlegsaktiver i alt
Total non-current assets 2.376.043 2.561.508

10



Balance 31. marts
Statement of financial position at 31 March

All amounts in DKK.
Aktiver
Assets
2020 2019

Note _ kr. kr.
Omsztningsaktiver
Current assets
Fremstillede varer og handelsvarer
Manufactured goods and goods for resale 7.515.701 7.519.986
Varebeholdninger i alt
Total inventories 7.515.701 7.519.986
Tilgodchavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 4.717.364 5.940.915
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group enterprises 1.323.271 941.567
Andre tilgodehavender
Other receivables 223.833 211.267
Periodeafgransningsposter
Prepayments and accrued income 73.422 69.046
Tilgodehavender i alt
Total receivables 6.337.890 7.162.795
Likvide beholdninger
Cash on hand and demand deposits 1.285.733 238.752
Omszxtningsaktiver i alt
Total current assets 15.139.324 14.921.533

Aktiver i alt

Total assets 17.515.367 17.483.041

11



Balance 31. marts
Statement of financial position at 31 March

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

2020 2019
Note kr. kr.

Egenkapital
Equity

10 Virksomhedskapital

Contributed capital 500.000 500.000
11 Overfort resultat

Retained earnings 7.828.809 8.183.348

Egenkapital i alt

Total equity 8.328.809 8.683.348

Geldstorpligtelser

Liabilities other than provisions

Anden gzld
Other payables 249.169 0

Langfristede gaeldsforpligtelser i alt

Total long term liabilities other than provisions 249.169 0

12



Balance 31. marts

Statement of financial poesition at 31 March

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note

Leveranderer af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Geld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises

Anden gald

Other payables

Kortfristede geeldsforpligtelser i alt

Total short term liabilities other than provisions
G=zldsforpligtelser i alt

Total liabilities other than provisions

Passiver i alt

Total equity and liabilities

1 Okonomisk situation
Economical situation
2 Usikkerhed ved indregning eller miling
Uncertainties concerning recognition and measurement
12 Pantsztninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security
13 Eventualposter
Contingencies
14 Nertstiende parter
Related parties

2020 2019

kr. kr.
689.057 1.144.310
6.114.936 5.238.827
2.133.396 2.416.556
8.937.389 8.799.693
9.186.558 8.799.693
17.515.367 17.483.041

13



Noter
Notes

All amounts in DKK.

1. Okonomisk situation
Economical situation
Selskabet har i tidligere regnskabsar realiseret betydelige underskud. Selskabets underskud i tidligere
regnskabsar er alene finansieret af moderselskabet, der har erklaret fortsat at ville tilvejebringe det
noedvendige finansieringsgrundlag i perioden frem til 31. marts 2021.
The company has realized significant losses in earlier income years. The company's losses in
previous years are solely financed by its parent company, which has declared to provide the
necessary financial basis in the period up to 31 March 2021.

2. Usikkerhed ved indregning eller miling
Uncertainties concerning recognition and measurement
Pr. 31. marts 2020 er optaget goodwill pA 860 t.kr. i balancen, som hidrerer fra selskabets
etablering i 2012. Ledelsen vurderer, at forudsatningerne for goodwill fortsat er til stede, selvom
selskabet har realiseret underskud i tidligere regnskabsir, og der er usikkerhed omkring
tidshorisonten for selskabets vakst og fortsatte positive resultatudvikling.
At 31 March 2020 goodwill, tDKK 860 is recognised in the balance sheet, arising from the
company's foundation in 2012. Management believes that the assumptions for goodwill are still
present, although the company has reported losses in previous financial years, and uncertainty on the
timeframe for the company's growth and continued positive earnings still exist.

2019/20 2018/19
kr. kr.
3.  Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle
anlaegsaktiver
Depreciation, amortisation, and impairment
Afskrivning pa goodwill
Amortisation of goodwill 430.000 430.000
Afskrivning pa indretning af lejede lokaler
Depreciation on decoration of rented premises 17.856 12.697
Afskrivning pa andre anlzg, driftsmateriel og inventar
Depreciation on plants, operating assets, fixtures and furniture 183.560 165.539
631.416 608.236

14



Noter

Notes
All amounts in DKK.
2019/20 2018/19
kr. kr.
4,  Personaleomkostninger
Staff costs
Lenninger og gager
Salaries and wages 3.809.986 3.953.087
Pensioner
Pension costs 472.429 503.602
Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 59.322 58.166
4.341.737 4.514.855
Gennemsnitligt antal beskzaftigede medarbejdere
Average number of employees 8 8
5.  @vrige finansielle omkostninger
Other financial costs
Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 8.896 6.540
Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 12.972 13.609
21.868 20.149
6.  Skat af arets resultat
Tax on net profit or loss for the year
Skat af érets resultat
Tax of the results for the year, parent company 0 0
0 0

15



o

Noter

Notes

All amounts in DKK.

7. Goodwill
Goodwill

Kostpris 1. april 2019
Cost 1 April 2019

Kostpris 31. marts 2020

Cost 31 March 2020

Af- og nedskrivninger 1. april 2019
Amortisation and writedown 1 April 2019
Arets afskrivninger

Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. marts 2020
Amortisation and writedown 31 March 2020
Regnskabsmaessig veerdi 31. marts 2020

Carrying amount, 31 March 2020

4.300.000 4.300.000
4.300.000 4.300.000
-3.010.000 -2.580.000
-430.000 -430.000
-3.440.000 -3.010.000
860.000 1.290.000
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Noter

Notes
All amounts in DKK.
31/3 2020 31/3 2019
kr. kr.
8.  Andre anlxeg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment
Kostpris 1. april 2019
Cost | April 2019 2.065.840 1.177.212
Tilgang i drets lob
Additions during the year 439.482 888.628
Kostpris 31. marts 2020
Cost 31 March 2020 2.505.322 2.065.840
Af- og nedskrivninger 1. april 2019
Amortisation and writedown 1 April 2019 -900.142 -734.603
Arets afskrivninger
Depreciation for the year -183.563 -165.539
Af- og nedskrivninger 31. marts 2020
Amortisation and writedown 31 March 2020 -1.083.705 -900.142
Regnskabsmzessig vaerdi 31. marts 2020
Carrying amount, 31 March 2020 1.421.617 1.165.698
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Noter

Notes
All amounts in DKK.
31/3 2020 31/3 2019
kr. kr.
9.  Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements
Kostpris 1. april 2019
Cost 1 April 2019 118.507 175.000
Tilgang i arets lob
Additions during the year 6.470 118.507
Afgang i drets lob
Disposals during the year 0 -175.000
Kostpris 31. marts 2020
Cost 31 March 2020 124.977 118.507
Af- og nedskrivninger 1, april 2019
Depreciation and writedown 1 April 2019 -12.697 -175.000
Arets afskrivninger
Depreciation for the year -17.854 -12.697

Tilbagefarsel af af- og nedskrivninger pd afhzndede aktiver

Reversal of depreciation, amortisation and writedown, assets
disposed of 0 175.000

Af- og nedskrivninger 31. marts 2020

Depreciation and writedown 31 March 2020 -30.551 -12.697
Regnskabsmaessig vaerdi 31, marts 2020

Carrying amount, 31 March 2020 94.426 105.810

10. Virksomhedskapital
Contributed capital
Virksomhedskapital 1. april 2019
Contributed capital 1 April 2019 500.000 500.000
500.000 500.000

Aktiekapitalen bestar af 500 aktier a 1.000 kr. og multipla heraf. Kapitalen er ikke opdelt i klasser.
The share capital consists of 500 shares, each with a nominal value of DKK 1.000. No shares hold
particular rights.

18



Noter

Notes
All amounts in DKK.,
31/3 2020 31/3 2019
kr. kr.
11. Overfort resultat
Retained earnings
Overfort resultat 1. april 2019
Retained earnings 1 April 2019 8.183.348 8.696.924
Arets overforte overskud eller underskud
Profit or loss for the year brought forward -354.539 -513.576
7.828.809 8.183.348

12.

13.

14.

Pantsatninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security
Selskabet har ikke pataget sig pantsatninger eller sikkerhedsstillelser.

The company has not undertaken any mortgages or securifies.

Eventualposter

Contingencies

Eventualforpligtelser

Contingent liabilities

Selskabet har leasingforpligtelser pa i alt 582 t.kr. pr. 31. marts 2020.

The company has undertaken lease commitments DKK 582 thousand in total at 31 March 2020.

Selskabet har desuden huslejeforpligtelser pa i alt 2.824 t.kr. pr 31. marts 2020.

In addition, the company has undertaken rental commitments DKK 2,824 thousand in total at 31

March 2020.

Nzertstiende parter
Related parties
Bestemmende indflydelse

Controlling interest
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Bestemmende indflydelse (fortsat)

Controlling interest (continued)

Folgende er noteret i selskabets fortegnelse som ejer af minimum 5 % af stemmerne eller minimum

5 % af selskabskapitalen:

According to the company's list of shareholders, the following shareholders own a minimum of 5 %

of the voting rights or a minimum of 5 % of the share capital:.

Ensinger GmbH, Rudolf Diesel Strasse 8, 71154 Nufringen, Germany
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Arsrapporten for Ensinger Danmark A/S er aflagt i
overensstemmelse med arsregnskabslovens bestem
melser for en klasse B-virksomhed. Herudover har
virksomheden valgt at falge enkelte regler for klasse
C-virksomheder.

Andring i anvendt regnskabspraksis
Klassifikationen af regnskabsposten "personaleom-
kostninger" er endret, séledes at visse omkostnings-
arter, der hidtil er blevet indregnet under personale-
omkostninger fremover indregnes under regnskabs-
posten "andre eksterne omkostninger".

Den foretagne klassifikationsaendring har ingen be-
lobsmessig effekt pa arets resultat eller balancen
for hverken indeveerende eller forrige regnskabséar.
Sammenligningstallene er tilpasset den andrede
klassifikation.

Bortset fra ovenstdende er arsregnskabet aflagt ef
ter samme regnskabspraksis som sidste ar.

Resultatopgerelsen

Bruttofortjeneste

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsaetning,
vareforbrug, transportomkostninger og andre
driftsindtagter samt eksterne omkostninger.

Nettoomsaztning indregnes i resultatopgerelsen, sa-
fremt levering og risikoovergang til kgber har fun-
det sted inden drets udgang, og sifremt indtaegten
kan opgeres palideligt og forventes modtaget. Net-
toomsetningen indregnes eksklusive moms og afgif-
ter og med fradrag af rabatter i forbindelse med sal-
get.

The annual report for Ensinger Danmark A/S has
been presented in accordance with the Danish
Financial Statements Act regulations concerning
reporting class B enterprises. Furthermore, the
company has decided to comply with certain rules
applying to reporting class C enterprises.

Changes in the accounting policies

The item “Staff costs” has been reclassified so that
certain types of expenses previously recognised
under “Staff costs” will, in the future, be recognised
under the item “Other external charges”.

The change in classification has no effect on the net
profit or loss for the year, nor on the statement of
financial position, neither for the current financial

year. The
adjusted in

year, the previous financial
comparative figures have been

accordance with the reclassification.

nor

Except for the above, the accounting policies for the
financial statements remain unchanged from last

year.
Income statement

Gross profit

Gross profit comprises the revenue, changes in
inventories of finished goods, and work in progress,
work performed for own account and capitalised,
other operating income, and external costs.

Revenue is recognised in the income statement if
delivery and passing of risk to the buyer have taken
place before the end of the year and if the income
can be determined reliably and inflow is anticipated.
Recognition of revenue is exclusive of VAT and
taxes and less any discounts relating directly to
sales.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Vareforbrug omfatter omkostninger til keb af rdva
rer og hjelpematerialer med fradrag af rabatter
samt arets forskydning i varebeholdninger.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin
ger til distribution, salg, reklame, administration,
lokaler, tab pd debitorer og operationelle leasingom
kostninger.

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger omfatter len og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre omkost-
ninger til social sikring mv. til selskabets medarbej-
dere. I personaleomkostninger er fratrukket modtag-
ne godtgarelser fra offentlige myndigheder.

Af- og nedskrivninger

Af- og nedskrivninger indeholder &rets af- og ned
skrivninger af immaterielle og materielle anlegsak

tiver.

Finansielle indtaegter og omkostninger

Finansielle indteegter og omkostninger indeholder
renter, realiserede og urealiserede kursgevinster og
kurstab vedrerende finansielle aktiver og forpligtel-
ser, amortisering af finansielle aktiver og forpligtel-
ser samt tilleg og godtgerelser under acontoskatte-
ordningen mv. Finansielle indtegter og omkostnin-
ger indregnes i resultatopgerelsen med de beleb, der
vedrgrer regnskabsaret.

Skat af drets resultat

Arets skat, der bestar af rets aktuelle selskabsskat
og &ndring i udskudt skat, indregnes i resultatopge-
relsen med den del, der kan henferes til drets resul-
lat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan
henfares til posteringer direkte i egenkapitalen.

Cost of sales comprises costs concerning purchase
of raw materials and consumables less discounts
and changes in inventories.

Other external costs comprise costs incurred for

distribution, sales, advertising, administration,
premises, loss on receivables, and operational

leasing costs.

Staff costs

Staff costs include salaries and wages, including
holiday allowances, pensions, and other social
security costs, etc., for staff members. Staff costs
are less government reimbursements.

Depreciation, amortisation, and writedown for
impairment
Depreciation, amortisation, and writedown for
impairment comprise depreciation on, amortisation
of, and writedown for impairment of intangible and

tangible assets, respectively.

Financial income and expenses

Financial income and expenses comprise interest,
realised and unrealised capital gains and losses
concemning financial assets and liabilities,
amortisation of financial assets and liabilities,
additions and reimbursements under the Danish tax
prepayment scheme, etc. Financial income and
expenses are recognised in the income statement

with the amounts concerning the financial year.

Tax on net profit or loss for the year

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the share
attributable to the net profit or loss for the year and
directly in equity with the share attributable to

entries directly in equity.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Balancen

Immaterielle anlaegsaktiver

Goodwill

Erhvervet goodwill males til kostpris med fradrag
af akkumulerede afskrivninger. Idet det ikke er mu
ligt, at fastsatte et palideligt sken over brugstiden,
er afskrivningsperioden fastsat til 10 ar.

Materielle anlegsaktiver

Materielle anlegsaktiver males til kostpris med fra
drag af akkumulerede afskrivninger og nedskrivnin
ger.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
eventuel forventet restvaerdi efter afsluttet brugstid.
Afskrivningsperioden og restverdien fastsattes pa
anskaffelsestidspunktet og revurderes arligt. Over-
stiger restvaerdien aktivets regnskabsmassige veer-
di, ophgrer afskrivningen.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om-
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget 1
brug.

Der foretages linezre afskrivninger baseret pa fol
gende vurdering af aktivernes forventede brugstider

og restveardier:

Andre anlaeg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Smaaktiver med en forventet levetid under 1 ar ind
regnes i anskaffelsesdret som omkostninger i resul
tatopgerelsen.

Statement of financial position

Intangible assets

Goodwill
Acquired goodwill is measured at cost less
accumulated amortisation. Given that it is

impossible to make a reliable estimate of the useful
life, the amortisation period is set at 10 years,

Property, plant, and equipment
Property, plant, and equipment are measured at cost
less accrued depreciation and writedown for

impairment.

The depreciable amount is cost less any expected
residual value after the end of the useful life of the
asset. The amortisation period and the residual
value are determined at the acquisition date and
reassessed annually. If the residual value exceeds
the carrying the
discontinued.

amount, depreciation  is

The cost comprises acquisition cost and costs
directly associated with the acquisition until the
time when the asset is ready for use.

Depreciation is done on a straight-line basis
according to an assessment of the expected useful
life and the residual value of the individual assets:
Brugstid Restvardi
Useful life

Residual value

3-5 artyears 0-20 %
Minor assets with an expected useful life of less
than 1 year are recognised as costs in the income
statement in the year of acquisition.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Fortjeneste eller tab ved afhandelse af materielle
anlegsaktiver opgeres som forskellen mellem salgs
pris med fradrag af salgsomkostninger og den regn
skabsmassige veerdi pa salgstidspunktet. Fortjene
ste eller tab indregnes i resultatopgerelsen under an
dre driftsindtegter eller andre driftsomkostninger.

Nedskrivning pa anlegsaktiver

Den regnskabsmeessige veerdi af savel immaterielle
som materielle anlegsaktiver samt kapitalandele i
dattervirksomheder og associerede virksomheder
vurderes arligt for indikationer pa verdiforringelse,
ud over det som udtrykkes ved afskrivning.

Indretning af lejede lokaler
Indretning af lejede lokaler males til kostpris med
fradrag af akkumulerede afskrivninger. Der foreta-
ges linexre afskrivninger baseret pa vurdering af
aktivets forventede brugstid.

Varebeholdninger

Varebeholdninger méles til kostpris pa grundlag af
vejede gennemsnitspriser. Er nettorealisationsveerdi
en lavere end kostprisen, nedskrives til denne lavere

veerdi.

Kostpris for handelsvarer samt ravarer og hjelpe-
materialer omfatter anskaffelsespris med tilleg af
hjemtagelsesomkostninger.

Nettorealisationsveerdien for varebeholdninger op-
gores som salgssum med fradrag af savel ferdigge-
relsesomkostninger som omkostninger, der atholdes
for at effektuere salget. Nettorealisationsvaerdien
fastszttes under hensyntagen til omsettelighed, ku-
rans og udvikling i forventet salgspris.

Profit or loss derived from the disposal of property,
land, and equipment is measured as the difference
between the sales price less selling costs and the
carrying amount at the date of disposal. Profit or
loss is recognised in the income statement as other
operating income or other operating expenses.

Impairment loss relating to non-current assets
The carrying amount of both intangible and tangible
assets as well as equity investments in subsidiaries
and associates are subject to annual impairment
tests in order to disclose any indications of
impairment beyond those expressed by amortisation
and depreciation, respectively.

Leasehold improvements

Leasehold improvements are measured at cost less
accrued depreciations. Depreciation is done on a
straightline basis over the estimated useful life of
the asset.

Inventories

Inventories are measured at cost on the basis of
weighted measured average prices. In cases when
the net realisable value is lower than the cost, the
latter is written down for impairment to this lower

value.

Costs of goods for resale, raw materials, and
consumables comprise acquisition costs plus

delivery costs.

The net realisable value for inventories is
recognised as the market price less costs of
completion and selling costs, The net realisable
value is determined with due consideration of
negotiability, obsolescence, and the development of
expected market prices.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Tilgodehavender

Tilgodehavender méles til amortiseret kostpris, hvil-
ket sedvanligvis svarer til nominel veerdi. Der ned-
skrives til nettorealisationsverdien med henblik pa
at imedega forventede tab.

Periodeafgransningsposter
Periodeafgransningsposter, som er indregnet under
aktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrerende

efterfalgende regnskabsar.

Likvide beholdninger
Likvide beholdninger omfatter indestidender i penge
institutter og kontantbeholdninger.

Selskabsskat og udskudt skat

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser ind
regnes i balancen med det beleb, der kan beregnes
pa grundlag af drets forventede skattepligtige ind
komst reguleret for skat af tidligere &rs skattepligti
ge ind-komster samt for betalte acontoskatter. Skat
tetilgodehavender og -forpligtelser preesenteres
modregnet i det omfang, der er legal modregnings
adgang, og posterne forventes afregnet netto eller
samtidig.

Udskudt skat er skatten af alle midiertidige forskelle
mellem regnskabsmassig og skattemaessig vardi af
aktiver og forpligtelser opgjort pd grundlag af den
planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvik
ling af forpligtelsen.

Udskudte skatteaktiver, herunder skattevaerdien af
fremforselsberettiget skattemassigt underskud, ma-
les til den veardi, hvortil aktivet forventes at kunne
realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte skatte-
forpligtelser inden for samme juridiske skatteenhed.
Eventuelle udskudte nettoskatteaktiver méles til net-
torealisationsverdi.

Receivables

Receivables are measured at amortised cost which
usually corresponds to face value. In order to meet
expected losses, they are written down for

impairment to the net realisable value.

Prepayments and accrued income

Prepayments and accrued income recognised under
assets comprise incurred costs concerning the
following financial year.

Cash on hand and demand deposits
Cash on hand and demand deposits comprise cash
at bank and on hand.

Income tax and deferred tax

Current tax receivables and tax liabilities are
recognised in the statement of financial position
with the amount calculated on the basis of the
expected taxable income for the year adjusted for
tax on previous years’ taxable income and prepaid
taxes. Tax receivables and tax liabilities are offset
to the extent that a legal right of set-off exists and
the items are expected to be settled net or
simultaneously.

Deferred tax is tax on all temporary differences in
the carrying amount and tax base of assets and
liabilities measured on the basis of the planned
application of the asset and disposal of the liability,
respectively.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses eligible for carryforward, are recognised at
their expected realisable value, either by settlement
against tax of future earnings or by setoff in
deferred tax liabilities within the same legal tax
unit. Any deferred net tax assets are measured at
net realisation value.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Udskudt skat méles pa grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning
vil vare geldende, nir den udskudte skat forventes
udlest som aktuel skat.

Galdsforpligtelser
Andre geldsforpligtelser males til amortiseret kost
pris, hvilket seedvanligvis svarer til nominel vardi.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates of applicable legislation at the
reporting date and prevailing when the deferred tax
is expected to be released as current tax.

Liabilities other than provisions

Other liabilities other than provisions are measured
at amortised cost which usually corresponds to the
nominal value.
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